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1. Amtlicher Viehankauf. 


Das amtlich angekaufce Vieh wird im Falle der 
nicht rechtzeitigen Ablieferung unentgeltlich eingezo- 
gen, ausserdem tritt noch strenge Bestrafung ein. 


Reklamationen und Bittgesuche sind unter Vor- 
führung des ausgehobenen Viehs vom Besitzer am 
Viehabnahmetage der Abnahmekommission mündlich 
vorzutragen. Schriftlich eingereichte Reklamationen 
und Biltgesuche können nicht berücksichtigt werden, 
werden daher auch nicht beantwortst. 


(Wd. 1231) Czenstochau, den 15. Mai 1918, 


Der Kaiserliche Kreischef. 
IS Vi; Eka map ais 


` 


2. Saizversorgung. 


Vom 1. Juni 1918 ab ist die Salzversorgung der 
amtlichen Hande!sstelle in Czenstochau übertragen 
worden. 


Die Selbstverbraucher erhalten die bisher zuste- 
hende Menge Salz von einem Pfund auf den Kopf und 
Monat ohne Karten: 


in der Stadt Czenstuchau in den ‚Verkaufsläden der 
städtischen Verpflegungs-Deputation, 


auf dem Lande in den Läden der Lebensmittel- 
Komitees. 


Grossverbraucher erhalten ihren Salzbedarf un- 
mittelbar aus dem unter der Kontrolle der amtlichen 


Ilandelsstelle stehenden Lager Czenstochau I. Allee 
ve 10, 


l. Urzędowy zakup bydła. 


Urzędowo zasupione bydło, o ile nie będzie we 
właściwym czasie cdstawione, zostanie zabrane bez za- 
płaty, a oprócz tego nastąpi jeszcze kara surowa. 

Reklamacje i prośby winien właściciel, przypro- 
wadzając przeznaczone do branki bydło, wyrazić ust- 
nie w dniu odbioru bydła tej Komisji, która bydło od- 
biera. Reklamacje i prośby nadesłane piśmiennie nie 
mogą być uwzględnione i dlatego pozostaną także bez 
odpowiedzi. 


Częstochowa, dnia 15. maja 1918. 


Cesarski Naczelnik Powiatu. 
W zast: Hampf. 


2 Zaopatrzenie w sód. 


Od 1. czerwca 1918 r. powierzono zaopatrywanie 


ludności w sól Urzedewemu Oddzialowi Handlowemu 
w (Częstochowie, 


_ Wszyscy ci, co sami sól spotrzebowują, otrzy- 
mają bez karty jak dotąd należną ilość soli, wynoszą: 
cą 1 funt na głowę i miesiąc: 


w mieście Częstochowie w skladach sprzedaży miej- 
skiej Deputacji Żywnościowej, 
po wsiach w składach Komitetów Żywnościowych. 
Wielcy zapotrzebawacze otrzymają potrzebną im 
sól bezpośrednio ze składów w Częstochowie przy I. 


Alei N 10, będącego pod kontrolą Urzędowego Oa 
działu Handlowego, 


— TOO >= 


Der Höchstpreis fiir das polnische Pfund Sala 
wird für den beibstverbraucher auf 20 Pig. festgesetzt. 
Wer beim Verkauf diesen Höchstpreis überschrei- 
tet, wird streng bestraft, auch werden ihin die im 
Lager befindlichen Saizmengen unentgeltlich einge- 
zugen. 
Czenstochau, den 14. Mai 1918. 


Der Kaiserliche Kreischef, 
EV. Hampi 


3. Kartoffeiforderungen. 


Alle Forderungen, die auf Kartoffelablieferungen 
oder Abfuhr von den Mieten Bezug haben, sind bis 
zum 31. Mai 1918 bei meiner Wirtschaftsabteilung 
Czenstochau, Schönestr. 3 (Büro We) anzumelden. 

Nach dem 1. Juni 1918 werden diese Forderun- 
gen nicht mehr berücksichtigt. 


(We). Czenstochau, den 14. Mai 1918. 
Der Kaiserliche Kreischef, 
mV. anap i: 


4. Nochmalige Bekanntmachung. 
Ablieferung von Woile. 


Wolle jeglicher Art is: bekanntlich beschlag- 
nahmt. Die Wollen diesjähriger Schur müssen schnell- 
stens abgeliefert werden. Ich machs ganz besonders 
darauf aufmerksam, dass alle Woliproduzenten, Guts- 
besitzer oder Bauern, sämtliche Bestände restlos ab- 
zuliefern haben. 

Den Woliproduzenten wird in diesem Jahre eine 
10 — 15°/,ige Preiserhöhung gezahlt, 

Nichtablieferung der Wolle wird mit Gefängnis 
bis zu 5 Jahren oder Geldstrafs bis zu 10 000 Mark 
bestraft. 

Ferner werden die Gendarmerie - Stationen ange- 
wiesen, vorgefundene Bestände sofort zu beschiagnah- 


men. 
OU Czenstochau, den 16, Mai 1918. 


Der Kaiserliche Kreischef. 
LM m paf. 


5. Grundsteuern von dem Grundbesitz 
der Gemarkung Czenstochau. 


Trotz wiederhoiter Aufforderung in den Zeitun- 
gen und durch Plakat-Anschläge, sind immer noch 
einzelne Besitzer vun Grundstücken (Gärten, Aecker, 
Wiesen, Wald und Weidenland) in der Gemarkung 
Czenstöchau nebst Vororten, welche für ihren Grund- 
besitz noch keine Steuern bezahlt haben. 

Um Bestrafungen zu vermeiden, fordere ich die- 
se Besitzer nochmals auf, sofort ihren Grundbesitz 
bei meiner Steuerabteilung hier — Schulstrasse 4 — 
anzumelden. 

Die Zahlungsauff rderungen für die Steuer ven 
1918 über die bereits veranlagten Grundstücke werden 
durch die Post zugestellt. Als letzter Zahlungstermin 


ist der 1. Juli 1918 festgesetzt. Beiräge, die bis zu 


diesem Tage nicht bezahlt sind, werden mit Hinzu- 
rechnung eines Zuschlages von 25% zwangsweise bei- 
getrieben. 
(VDL: 1941) Czenstochau, den 13. Mai 1918. 
Der Kaiserlicha Kreischef. 
EEN am p 
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Cenę maksymalną za polski funt soli ustanawia 
się na 20 fen. dla tych, co ją sami spotrzebowuja. 

Kto przy sprzedaży cenę tę przekroczy, będzie 
surowo ukarany, a także będą mu zabrane bez zapła- 
ty znajdujące się na składzie ilości soli. 


Częstochowa, dnia 14. maja 191. 
Cesarski Naczelnik Powiatu. 
W zast: Hampl. 


(We.) 


3. Żądanie ziemniaczane. 

Wszystkie żądania odnoszące się ao odstawienia 
lub odwozu ziemniaków z kopców, należy zgłosić do 
dnia 31. maja 1918 r. m moim Oddziale gospodarczym 
w Częstochowie przy ul. Pięknej (biuro We). 

Po 1. czerwca 1918 r. żądania te nie będą u- 
względnione. 


(We.) Częstochowa, dnia 14. maja 1918, 


Cesarski Naczelnik Powiatu. 
W zast: Hampt. 


4 Ponowne obwieszczenie. 
Odstawienie wełny. 


Wełna wszelkiego rodzaju jak wiadomo, jest Za- 
sekwestrowana. Wełny z tegorocznej strzyży muszą 
być odstawione jak najprędzej, Zwracam szczególną 
uwagę na to, że wszyscy producenci wełny, właści- 
ciele dóbr albo włościanie, powinni odstawić wszelkie 
zapasy całkowicie. 

Producentom wełny w tym roku będą wypłacone 
ceny wyższe o 10 do 15 procent. 

Nieodstawienie wełny będzie ukarane więzieniem 
do 5 lat lub grzywną do 10000 marek, 

Dalej poleci sig posterunkom Zandarmerji, żeby 
znalezione zapasy natychmiast zasekwestrowały. 


(II) Częstochowa, dnia 16 Maja 1918. 


Cesarski Naczelnik Powiatu. 
W zast; Ham pf. 


5. Podatki gruntowa od własności ziemskiej 
w obrębie miasta Częstochowy. 


. Pomimo ponownego wezwania w gazetach i przez 
plakaty, istnieją ciągle jeszcze niektórzy posiadacze 
gruntów (ogrodów, roli. łąk, lasu i pastwisk) w obre 
bie miasta Częstochowy i przedmieść, którzy od swej 
wiasności gruntowej żadnych podatków nie zapłacili. 


_ Dla uniknięcia ukarań wzywam raz jeszcze tych 
posiadaczy, ażeby swoją posiadłość gruntową natych- 
miast zameldowali w moim Oddziale podatkowym 
w Częstochowie przy ul. Szkolnej 4. 

Wezwania do zapłaty podatku z roku 1918 od 
tych gruntów, które zostały już opodatkowane, będą 
doręczone pocztą, Jako ostatni termin płatności usta- 
nowiono dzień 1. lipca 1918 r. Do tego dnia niezapła- 
cone sumy będą przymusowo $e ągnięte z doliczeniem 
dodatku wyroszacego 25%. 


(VII 2941, Częstochowa, dnia 13. maja 1918. 


Cesarski Naczelnik Powiatu. 
W zast: Mampi. 


6. Kostenzuschiag bei nicht rechtzeitiger 
Zahlung von Geldstrafen. 


Alle Geidstrafen sind innerhalb der dem Bestraf- 
ten in der Strafverfügung oder in besonderer Zahlungs- 
aufforderung gesetzten Frist — regelmässig ist das eine 
Woche —an die darin bestimmte Stelle zu zahlen. 

In vielen Fällen wird dies nicht beachtet, viel- 
mehr lassen es die Bestraften ohne Grund zur Zwangs- 
vollstreckung und weiter zur Anordnung ihrer Ver- 
haftung kommen und zahlen erst dann, wenn der Po- 
lizist oder Gendarm bei ihnen erscheint, um sie ins 
Gefängnis abzufiihren. 

Vom 15. Mai 1918 ab wird daher in allen Fällen, 
in denen die Strafe erst im Augenblick der bevorste- 
henden Verhaftung gezahlt wird, ein besonderer Ko- 


stenzuschlag zu der Geldstrafe nach folgenden Sätzen 
erhoben und mit der Strafe zugleich eingezogen werden: 
hei Strafen bis 20 Mark 2,00 Mark 
von mehr als 20 bis 40 Mark s00 T 
; 2 46 „Bo , 6,00 , 
3 o "GRAO 4, 8,00 , 
a o a Guest. ze 10:00” „ 


für jedes weitere Hundert wird eine weitere Mark 
Zuschlag erhoben. 

Die Höhe des Zuschlages wird dem Bestraften 
nicht besonders mitgeteilt, sie wird nur dem mit der 
Verhaftung beauftragten Polizisten oder Gendarmen 
in seinem Auftragsschreiben angegeben werden. Dieses 
ist dem Bestraften auf Verlangen vorzuzeigen. 


(Ger.) Czenstechau, den 26. April 1918 
Der Kaiserliche Kreischef. 
Vi ep 


7. Kastration von Hengsten. 


Der Veterinir-Feldscher und Viehkastrierer STA- 
NISLAW KIELA aus Lututew Kreis Wielun (Passnum- 
mer 12749,2) ist von wir beauftragt, die im Kreise 
Czenstechan noch nicht kastrierten Hengste zu legen 
gegen eine mit den einzelnen Hengsbesitzeın zu ve- 
reinbarende Vergütigung von im'allgemeinen 12 (zwölf) 
Mark. Bei einzeln vorgenommenen Kasiraticnen und in 
schwierigeren Fäilen (ältere Hengste usw.) kann die 
Vergütigung bis 20 Mark betragen. Unter Hinweis auf 
die Polizeiverordnung betreffend die Benutzung von 
Hengsten und Stuten zur Zucht vom 20. Februar 1917 
(Kreisblatt 12 vom 6. März 1917) fordere ich alle 
Wojts auf, dafür Sorge zu tragen, dassi dem von mir 
beauftragten Kastrierer St. Kiela sämtliche nieht ange- 
körten Hengste einer jeden Gemeinde, die über 1 Jahr 
alt sind, zur Kastration vorgeführt werden. 


(Vet) Czenstochau, den 14. Mai 1918. 


Der Kaiserliche Kreischef. 
DEE p f. 


8 Bestätigung. 


Der Einwohner der Stadt Klobucko MICHAEL 
RUZIEWITZ ist als Vollzienungsbeamter der israeli- 
tischen Gemeinde von mir bestätigt worden. 

Czenstochau, den 14. Mai 1918. 


Der Kaiserliche Kreischef. 
E VoH ampi. 
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6. Dodatek do kosztow w razie niezaplacenia 
grzywien we wlasciwym czasie. 


W ciągu czasu, który ukaranemu wyznaczone 
w nakazie karnym lub w osobrem wezwaniu do za- 
płacenia — regularnie jestto przeciąg jednego tygodnia 
— należy zapłacić wszystkie grzywny w miejscu, które 
w nakazie lub wezwaniu oznaczono. 

We wielu razach nie zważa się na to; ukarani 
pozwalają raczej bez powodu dojść sprawie do egze- 
kucii przymusowej a potem do zarządzenia ich aresz- 
towania, i płacą dopiero wtedy, gdy policjant lub żan- 
darm u nich się zjawia, aby ich do więzienia odpro- 
wadzić. 

Dlatego począwszy od dnia 15. maja 1918 r., we 
wszystkich wypadkach, w których grzywnę płaci się 
dopiero w chwili grożącego aresztowania, będzie po- 
brany oprócz grzywny osobny dodatek do kosztów 
według następującej normy i będzie ściągnięty jedno 
cześnie z grzywną: 


w razie grzywien do 20 marek 2,00 M 
Gë «ya „ ponad 20 do 40 M 4,00 , 
Wee A A le, DH 5, 6,00 , 
D H H ” 60 D 100 D 8 00 ” 
Fe s > „ 100282007, 30, 00m 


za każde dalsze sto będzie pobrana dalsza jedna 
marka. 

Ukaranemu nie doniesie się osobno o wyso- 
kości dodatku, będzie ona wyszczególniona tylko w piś- 
miennym rozkazie do policjanta lub zandarma, któremu 
zlecono aresztowanie. To pismo należy ukaranemu 
okazać na żądanie. 


(Ger.) Częstochowa, dnia 26. kwietnia 1918, 
Cesarski Naczelnik Powiatu. 


W zast: Hampf. 


7. Pokładanie ogierów. 


Felczer weterynarji i kastrater bydła STANI- 
SŁAW KIELA z Lututowa powiatu Wieluńskiego (nu- 
mer paszportu 12749,2) posiada moje zlecenie do po- 
kładania ogierów, które w powiecie Czestochowskim 
nie sq jeszcze kastrowane, i to za opłatą, którą z po- 
szczególnymi posiadaczami ogierów umówić należy, 
w ogólności 12 (dwanaście) marek. Przy kastrowaniach 
z osobna dokonanych i w razach trudniejszych (ogiery 
starsze itd.) wynagrodzenie może wynosić 20 marek. 
Wskazując na Rozporządzenie policyjne dotyczące uży- 
wania ogierów i klaczy do celów rozpłodowych z dnia 
20. lutego 1917 r. (Gazeta Powiatowa M 12 z dnia 6. 
marca 1917 r.), wzywam wszystkich Wójtów do posta- 
rania się o to, żeby mającemu zlecenie pokładaczowi 
St. Kieli przyprowadzono do kastrowania wszelkie nieza- 
atestowane ogiery każdej gminy, starsze niż rok jeden. 


Częstochowa, dnia 14. maja 1918. 


Cesarski Naczelnik Powiatu. 
W zast: Hampf. 


(Vet.) 


8. Zatwierdzenie. 


Mieszkaniec miasta Kiobucka MICHAL RUZIE- 
WITZ zostat przezemnie zatwierdzony jako urzednik 
ekzekucyjny gminy izraelickiej. 

Częstochowa, dnia 14. maja 1918. 


Cesarski Naczelnik Powiatu. 
W zast: Hampf, 
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Vom 1. bis 10. Mai 1918 als verloren bezw. gestohlen gemeldete Pásse. 


Od 1. do 10. maja 1918 r. zgłoszone zguby lub kradzieże paszportów. 


Lfd. ds th Var undZuname | Heimat |  Ausgestelit 
No Imie i nazwisko i Miejsce rodzinne vom Kreischef 
E Ne A d 
bie- des Passinhabers Wystawiony przez 
Żący. paszportu. właścicielar/paszportu Naczelnika powiatu 
A. Gestohlene Passe. — Skradziane paszporty. 
1 54153 Hiacenty Gradzik Lgota Czenstochau 
2 4970/17 Zofja Boczkowska Czenstochau 5 


B. Verlorene Einzel - Passe. — Zgubione paszporty osobiste. 


rf Czesława Ledwon Czenstochau Czenstochau 
2 | Juda Fischmann 5 5 
3 30428 Maria Gustall > ” 
4 15645 Anna Sygala ` D 
5 36637 Mendel Balsam 5 7 
6 10406 Wojciech Pietrzyka Ostatni Grosz » 
ni 24000 Regina Wechsler Czenstochau > 
H 19512 Urszula Dziubek F » 
Y 10902 Hizbieta Namysto Ostatni Grosz y 
10 34947 Maria Rosenzweig Czenstochau > 
11 39245 Frania Juskowiez = D 
12 15156 Jan Kwiecien ” » 
13 11281 Konrad Bojko Ostatni Grosz ” 
pi 16900 Jakob Nimiec Czenstochau r 
15 52569 Józef Kokot Czarny Las si i 
16 12920 Maiia Sanger Rakow E 
17 7361 Wincenty Pienta Czenstochau e 
18 9877 Helena Typa D » l 
19 6767 Marjanna Góra ” ” 
20 33375 Felix Batnicki e o 
St Jadzia Mendeibaum » n 
22 53900 Jaköb Periak Kiedrzyn D | 
23 27320 Janina Psiuk Czenstochau o 
24 53937 Franz Sekret Kiedrzyn z 
25 47713 Thomas Matysiak Jaskrow S 
26 76664 Josef Joskowicz Zimnawoda e 
27 74425 Jan Wróbel Iwanowice y 
28 Schia Sachs Klobucko d 
29; 1995115 Markus Czenstochowski Warschau P. Pras, Warschau 
30 Jan Ciesielski Czenstochau Czenstochau 
31 5864 David Kaufmann 5 » 
32 29310 Schmul Pruszycki S » 
33 26179 Antonina Gesinska Zawodzie e 
34 53343 Josef Glomb Kalej ` 
35 38446 Eva Gottlieb Czenstachau oi 
36 10128 Fajgla Poliweda » ” 
37 34308 Jözef Kempinski S p 
38 Andrzej Woszezyna Mirow a 
39 3072/16 Jakób Weinstock Czenstochau D 
40 2072 Michal Szezibidio Zawodzie : | 
4] 27669 Zygmunt Cwudziúski > $ 
42 5870/16 Jan Cysz Czenstochau » 
48 71106 Władysław Kata Kuzniczka A | 
44 79797 Jözef Stasiak Zwierzyniec » | 
45 Jüzef Berski Czenstochau D 
46 Ignacy Dawczyk > D 
47 Maria Tischler Ostatni Grosz * 
48 61705 Antoni Kijas Konopiska 5 
49 Jozef Kantor W arschau P. Pris, Warschau 
50 Jcsef Swinierski Parzymiechy Czenstochau 
51 22166 Stanislaw Szezepaäski Czenstochau D 
52 28439 Laibusch Vogel » D 
53 468 Józefa Rokosz Przystajn S 
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C. Verlorene Familienpásse. — Zgubione paszporty familijne. 


Lfd. | Pass 
Ne 
bie- He 
żący. Paszpcr:n. 
54 3682/18 
55 38 N. L. Renk, 
56 66068 
Di 
98 37692 
59 2885116 
60 47338 
61 74 N. L. Lipie 
62 19172 
63 27708 
64 1669 
65 654 
66 4 71563 
67 DE 
68 749/17 
69 29939 
70 45801 
Gil 60952 
12 : 
de 
1 10938 
2 
29343 
+ 
ö 8398 


Vor- und Zuname 
Imie i nazwısko 


"H 


Heimat 


Miejsce rodzinne 


des Passinhabers 
paszportu 


wla$sciciela 


Wicenty Dynarowicz 
Jan Wolski 

Moritz Weissfelner 
Anastazja Dubrowicz 
Florentyna Nowakowska 
Edward Szezypior 
Franciszek Lejak 
Henryk Tomski 

Maria Szymanska 
Marjanna Schkop 
Mieczysław v. Ostrzycki 
Andrzej Kula 

Ludwig Pisula 
Władysława Piotrowska 
Michalina Pokrop 

Franz Szewczyk 

Józef Mikina 

Kasylda Kuraczynska 
Jan Malczewski 

Antoni Wolnik 


Tauba Bajgellmann 
Aron Cyncynatus 
Marjanna Motyl 
Kuśnierska 
Wincenty Mstowski 


Die unter A, B u. C verzeichneten Pässe werden 


hiermit für ungültig erklärt. Vor Missbrauch wird ge- 
warnt. Gefundene Pässe sind unverzüglich bei den 
Kreischefs bezw. bei der nächsten Polizei 
‚Wojt zur weiteren Uebermittelung an die Passabtei- | 
lung des hiesigen deutschen Kreisamts abzugeben. 
Czenstochau, den 10. Mai 1918. i| 

Der Kaiserliche Kreischef. 


LV. Hampl. | 


oder dem 


Czenstochau 
Renkszowice 
Bor Zapilski 

Czenstochau 


” 
Blachownia 
Zagorze 
Rembielice 
Czenstochau 
Zawodzie 
Czenstochau 


H 
Lugi 

Kucelin 
Czenstochau 

Stradom 

Sachalin 

Wyczerpy 
Czenstochau 

Blachownia 


Czenstochau 


Wręczyca 
Czenstochau 


„ 


Ausgestellt 
vom Kreischef 


Czenstochau 


Czenstochau 


” 


Wystawiony przez 
Naczeinika powiatu 


Czestochowa, dnia 10, maja 1918, 


Da Er. Swieckiego w Częstochowie, IIl Aleja Ne 59. 


Hamp 


f. 


Paszporty wymienione pod A, BiC unieważnia się 
niniejszem. Ostrzega się od nadużyć. Znalezione pasz- 
porty należy oddać niezwłocznie u Naczelników po- 
wiatów względnie na najbliższej policyi albo u Wójta 
w celu dalszego ich przesłania do Oddziału paszporto- 
wego tutejszego niemieckiego Urzędu powiatowego. 


Cesarski Naczelnik Powiatu, 
W zast: 


